®OPOYM THX AOHNAL

_ AD - XOAH WYXANAAYZHS
TQN ®OPOYM TOY /.5. 0-5 202/
AAKANIKOY MEAIOY ’ ’

Tn Atadiktuvakn Huepida twv ®6poup tng MoAvyAwoong Zwvng A®-ZWOATI

1ere Journee en Ligne de la Zone Plurilingue de I' IF-EPFCL (‘ \
)

1st Online Day-meeting of the Forums of the Multilingual Zone IF-EPFCL

|

y

g
‘

> S

Te etvan evas walepas; |
) ) ) %
Qu est-ce Juun peret

UWhat (8 « 66('“4.672—?




The forum of Athens decided to put this question to work because, in one way or another, it is in the center of the analytical experience because it implies, for each subject, a referential
relationship which refers to the particularity of the paternal function. The father, who has retained a certain place in Freudian constructions, is always linked to the castration complex, which
is not a myth of the father but “a bone, as Lacan said, a reality which owes nothing to the whipping father”. In this sense, the oedipal problematic focuses on the way the subject will situate
itself in relation to the function of the father, who is presented? at the crossroads of three aspects: symbolic father, imaginary father and real father. From the father of the primitive horde
of the Totem and Taboo to the seductive father, and then to the Daddy cool, and the versions of the modern father and his role in the contemporary family, we find the projection of a series
of readings related to the knowledge about the father that puts different interpretations of the subject's psychic life back on the construction site forever.

The successive analyses of the place of a father in the paternal function assumed or not by his position, are part of the history of the re-elaboration of the question of the father subject and
lead to consequences which may resound to several generations. The plurality of the father's names and theoretical research concerning his place touches a truth which is not outside the
realm of individual action and positions taken in any community. In renewing the question posed on our first multilingual day, the question of the desire of its transmission is brought to the
fore, because "The relationship of law to desire is so close that only the function of law traces the path of desire. Desire as desire for the mother is identical to the function of the law. It is in
so far as the law forbids it that it imposes to desire it, because, after all, the mother is not in itself the most desirable object. If everything is organized around the mother's desire, if it is to
be preferred that the woman should be other than the mother, what does it mean - except that a commandment is introduced into the very structure of desire. To put it bluntly, one desires
the commandment. The myth of the Oedipus means that the father's desire is what made the law.......»°

With regard to the father, who in principle is not an equivocal, it can be argued that what is at stake in the analysis of the term is not the analysis of someone as a father but the analytical
interpretation in the sense given by Lacan in the text he called LEtourdit which is entirely built on this foundation. The sentence which serves as an entry, Let it be said, remains forgotten
behind what is said in what is heard, both says what it says and serves as the grammatical object for the verification of the very fact that it states, as well: this is precisely the function of
interpretation in analysis. It aims at the restitution of the forgotten saying and what follows, because the root of the etiology of neurosis remains the same: a passion for being which leads
the subject to ignore his own lack of being as it is depicted in his moral, legal, political, religious, even scientific creations.We shall attempt to grasp how the question is asked at the point
where we are and how the organization of our civilization based on the disietude of the patrilineal form of the family -present in the actual discourse of different forms of family which are
being created- is taking place at the present time.

Stylianos Moriatis

5Colette Soler, Linconscient réinventé, p.160

6Jacques Lacan, Le séminaire livre X, Langoisse, p. 126.
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